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See the notice on TED website

433581-2026 - Iomaíocht
An Ísiltír – Human resources management consultancy services – HR-adviesdiensten
OJ S 120/2026 25/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Radboud Universiteit
R-phost: mirjam.bouw-klont@ru.nl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Oideachas

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: HR-adviesdiensten
Cur síos: Diensten met betrekking tot strategisch en tactisch HR#advies, functiehuis en 
beloningsvraagstukken, personeelsbeleid, werving en selectie, talent development; geen 
detachering of tijdelijke HR#rollen.
Aitheantóir an nóis imeachta: 03f19b72-1639-4c2f-ab95-55c3fa0e0c73
An cineál nóis imeachta: Teoranta
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 79414000 Human resources management consultancy services
Aicmiú breise (cpv): 79400000 Business and management consultancy and related services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Houtlaan 4  
Baile: Nijmegen
Cód poist: 6525XZ
Foroinn tíre (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Tír: An Ísiltír

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 4 000 000,00 EUR

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens corruptie veroordeeld bij een definitief geworden 
rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat 
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die nog steeds van toepassing is? In de zin van artikel 3 van de Overeenkomst ter bestrijding 
van corruptie waarbij ambtenaren van de Europese Gemeenschappen of van de lidstaten van 
de Europese Unie betrokken zijn (PB C 195 van 25.6.1997, blz. 1) en artikel 2, lid 1, van 
Kaderbesluit 2003/568/JBZ van de Raad van 22 juli 2003 inzake de bestrijding van corruptie in 
de privésector (PB L 192 van 31.7.2003, blz. 54). Deze uitsluitingsgrond omvat ook corruptie 
in de zin van de nationale wetgeving van de aanbestedende dienst (aanbestedende entiteit) of 
de ondernemer.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens deelneming aan een 
criminele organisatie veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet 
ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van artikel 2 van Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de Raad van 24 
oktober 2008 ter bestrijding van georganiseerde criminaliteit (PB L 300 van 11.11.2008, blz. 
42).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is 
van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens witwassen van geld 
of financiering van terrorisme veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die 
niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van artikel 1 van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 26 oktober 2005 tot voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor 
het witwassen van geld en de financiering van terrorisme (PB L 309 van 25.11.2005, blz. 15).
Calaois: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens fraude veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 1 van de Overeenkomst aangaande de 
bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen (PB C 316 van 
27.11.1995, blz. 48).
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Is de ondernemer zelf of iemand die 
lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of 
daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens kinderarbeid 
en andere vormen van mensenhandel veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 2 van Richtlijn 2011/36/EU van het Europees 
Parlement en de Raad van 5 april 2011 inzake de voorkoming en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers daarvan, en ter vervanging van 
Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad (PB L 101 van 15.4.2011, blz. 1).
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Heeft de ondernemer 
zijn verplichtingen geschonden met betrekking tot de betaling van sociale premies, zowel in 
het land waar hij is gevestigd als in de lidstaat van de aanbestedende dienst of 
aanbestedende entiteit indien dit een ander land is dan het land van vestiging?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Heeft de ondernemer zijn verplichtingen 
geschonden met betrekking tot de betaling van belastingen, zowel in het land waar hij is 
gevestigd als in de lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit indien dit 
een ander land is dan het land van vestiging?
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Is 
de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend 
orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
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controlebevoegdheid heeft, wegens terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met 
terroristische activiteiten veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet 
ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van de artikelen 1 en 3 van Kaderbesluit 2002/475/JBZ van de Raad 
van 13 juni 2002 inzake terrorismebestrijding (PB L 164 van 22.6.2002, blz. 3). Deze 
uitsluitingsgrond omvat ook aanzetten tot, deelneming en medeplichtigheid aan of poging tot 
het plegen van een strafbaar feit als bedoeld in artikel 4 van genoemd kaderbesluit.
Féimheacht: Is de ondernemer failliet?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Heeft de ondernemer zich schuldig gemaakt aan ernstige 
beroepsfouten? Zie, indien van toepassing, de definities in de nationale wetgeving, de 
betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Heeft de ondernemer met andere ondernemers overeenkomsten gesloten die op 
vervalsing van de mededinging zijn gericht?
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Heeft de ondernemer in een van de 
volgende situaties verkeerd: a) hij heeft zich in ernstige mate schuldig gemaakt aan valse 
verklaringen bij het verstrekken van de informatie die nodig is om te controleren of er geen 
gronden voor uitsluiting zijn dan wel of aan de selectiecriteria wordt voldaan, b) hij heeft 
dergelijke informatie achtergehouden, c) hij heeft de door de aanbestedende dienst of 
aanbestedende entiteit gevraagde ondersteunende documenten niet onverwijld kunnen 
verstrekken, en d) hij heeft getracht het besluitvormingsproces van de aanbestedende dienst 
of aanbestedende entiteit onrechtmatig te beïnvloeden, om vertrouwelijke informatie te 
verkrijgen die hem onrechtmatige voordelen in de aanbestedingsprocedure kan bezorgen, of 
om verwijtbaar misleidende informatie te verstrekken die een belangrijke invloed kan hebben 
op besluiten inzake uitsluiting, selectie of gunning?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Heeft de 
ondernemer of een met de ondernemer verbonden onderneming de aanbestedende dienst of 
aanbestedende entiteit geadviseerd of is de ondernemer of een met hem verbonden 
onderneming anderszins betrokken geweest bij de voorbereiding van de 
aanbestedingsprocedure?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Verkeert de ondernemer in een andere, met 
faillissement vergelijkbare toestand ingevolge een soortgelijke procedure uit hoofde van 
nationale wet- of regelgeving?
Socrú le creidiúnaithe: Heeft de ondernemer een regeling met schuldeisers getroffen?
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Heeft de ondernemer, voor zover hij weet, zijn 
verplichtingen op het gebied van het milieurecht geschonden? Als vermeld, voor zover het om 
deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de betreffende aankondiging 
of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014/24/EU.
Dócmhainneacht: Is de ondernemer insolvent of in liquidatie?
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Heeft de ondernemer, voor zover hij weet, zijn 
verplichtingen op het gebied van het arbeidsrecht geschonden? Als vermeld, voor zover het 
om deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de betreffende 
aankondiging of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014/24/EU.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Worden de activa van de ondernemer door een 
vereffenaar of door de rechtbank beheerd?
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Andere uitsluitingsgronden waarin de nationale wetgeving 
van de lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit kan voorzien. Zijn de 
louter nationale uitsluitingsgronden die in de betreffende aankondiging of in de 
aanbestedingsstukken worden vermeld, van toepassing?
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Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Is de 
ondernemer zich bewust van enig belangenconflict, zoals vermeld in de nationale wetgeving, 
de betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken, als gevolg van zijn deelneming aan 
de aanbestedingsprocedure?
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Is het de ondernemer 
overkomen dat een eerdere overheidsopdracht, een eerdere opdracht van een 
aanbestedende entiteit of een eerdere concessieovereenkomst heeft geleid tot voortijdige 
beëindiging van die eerdere opdracht, tot schadevergoeding of tot andere vergelijkbare 
sancties?
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Heeft de ondernemer, voor zover hij weet, zijn 
verplichtingen op het gebied van het milieurecht geschonden? Als vermeld, voor zover het om 
deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de betreffende aankondiging 
of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014/24/EU.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Zijn de bedrijfsactiviteiten van de ondernemer 
gestaakt?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: HR-adviesdiensten
Cur síos: Diensten met betrekking tot strategisch en tactisch HR#advies, functiehuis en 
beloningsvraagstukken, personeelsbeleid, werving en selectie, talent development; geen 
detachering of tijdelijke HR#rollen.
Aitheantóir inmheánach: 173

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 79414000 Human resources management consultancy services
Aicmiú breise (cpv): 79400000 Business and management consultancy and related services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Houtlaan 4  
Baile: Nijmegen
Cód poist: 6525XZ
Foroinn tíre (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Tír: An Ísiltír

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 25/06/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 25/06/2034

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 4 000 000,00 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
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5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: De Gegadigde verklaart adequaat verzekerd te zijn tegen 
beroeps- en bedrijfsrisico's dan wel daaraan vóór gunning van een specifieke opdracht te 
zullen voldoen. Het verzekerd bedrag dient een minimale dekking te bieden van: EUR 500.000 
per gebeurtenis met een maximum van EUR 1.000.000 per jaar voor beroepsrisico's; en EUR 
1.250.000 per gebeurtenis met een maximum van EUR 2.500.000 per jaar voor bedrijfsrisico's. 
Een kopie van het polisblad of verzekeringscertificaat hoeft u in dit stadium niet te uploaden; 
dit bewijsmiddel wordt pas opgevraagd bij de minicompetitie waarop u inschrijft. Gegadigde 
heeft kennis genomen van bovenstaande en gaat hiermee akkoord.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Tá srian ar rochtain ar dhoiciméid soláthair áirithe
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Ollainnis
Tá eolas faoi dhoiciméid shrianta le fáil ag: https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Ollainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 25/06/2034 06:00:00 (UTC+00:00) Am 
Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Córas ceannaigh dinimiciúil nach féidir ach leis na ceannaitheoirí atá liostaithe san fhógra seo 
a úsáid

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Rechtbank Gelderland
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Rechtbank Gelderland

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Radboud Universiteit

https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
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Uimhir chlárúcháin: 41055629
Baile: Nijmegen
Cód poist: 6525XZ
Foroinn tíre (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Tír: An Ísiltír
Pointe teagmhála: mirjam bouw
R-phost: mirjam.bouw-klont@ru.nl
Teil.: 0650010392
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Rechtbank Gelderland
Uimhir chlárúcháin: 82940827
Baile: Arnhem
Cód poist: 6811CD
Foroinn tíre (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Tír: An Ísiltír
R-phost: kortgeding.arnhem@rechtspraak.nl
Teil.: +31883612000
Facs: +31883612000
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 63ae35b6-636d-426e-941a-98a9589f0927  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 24/06/2026 08:38:40 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Ollainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 433581-2026
Uimhir eagráin IO S: 120/2026
Dáta foilsithe: 25/06/2026
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